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Аннотация. В данной статье рассматривается учебное пособие «Немецкий язык. Речевой практикум» и 

обосновывается его актуальность для языковой подготовки студентов неязыковых вузов. Анализируются 

основные принципы разработки учебников и учебных пособий по иностранному языку. Подробно описыва-

ются структура уроков и система заданий, направленных на формирование, развитие и совершенствование 

всех видов речевой деятельности. Новизна работы состоит в адаптивности пособия к разным уровням подго-

товки обучающихся и форматам обучения. Выделяются основные преимущества разработанного пособия, 

подтвержденные в ходе его апробации в учебном процессе. Определяются перспективы совершенствования 

содержания пособия с учетом интеграции цифровых технологий. 
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Введение© 

В настоящее время остро ощущается недостаточ-

ность количества учебной литературы по немецкому 

языку в неязыковых вузах, что определяет необходи-

мость создания учебников и учебных пособий, соответ-

ствующих актуальным требованиям к качеству подго-

товки будущих специалистов и уровню их иноязычной 

коммуникативной компетенции. Как верно отмечает 

Р.А. Гейзерская, «важным компонентом изучения ино-

странного языка является достаточное методическое 

обеспечение этого процесса, в первую очередь – учеб-

никами и учебными пособиями» [2, с. 63].  

Зачастую существующие учебники и учебные посо-

бия не учитывают специфику языковой подготовки в 

технических вузах, характеризуются устаревшим со-

держанием и недостаточной коммуникативной 
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направленностью, что не соответствует реальным це-

лям межкультурной коммуникации. Отсутствие каче-

ственных, методически грамотно организованных и 

коммуникативно ориентированных учебных пособий 

значительно затрудняет достижение запланированных 

результатов обучения, снижает мотивацию обучаю-

щихся и ограничивает возможности преподавателей, 

касающиеся реализации современных образователь-

ных технологий. Следовательно, актуальность нашего 

исследования не подлежит сомнению. 

Цели статьи – теоретическое обоснование, практи-

ческая разработка и анализ результатов применения на 

занятиях учебного пособия «Немецкий язык. Речевой 

практикум» (Deutsch. Übungen zur Sprachpraxis). Для дости-

жения поставленной цели были определены задачи: 
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1) детально изучить основные требования к проек-

тированию учебно-методических материалов по ино-

странному языку для неязыковых вузов; 

2) выявить и систематизировать принципы отбора 

языкового материала и организации содержания учеб-

ного пособия; 

3) разработать структуру и тематическое наполне-

ние уроков с учетом коммуникативного и дифференци-

рованного подходов; 

4) апробировать разработанное пособие в учебном 

процессе и оценить его эффективность. 

Теоретической базой исследования послужили ра-

боты [1–3; 5; 7; 10], в которых авторы выделяют основ-

ные принципы создания учебников и учебных пособий 

по иностранному языку и описывают личный практи-

ческий опыт их разработки и применения. 

Во время исследования использовались методы: тео-

ретический анализ педагогической и методической ли-

тературы; сравнительно-сопоставительный анализ су-

ществующих учебных пособий; проектирования; эмпи-

рические – наблюдение, анкетирование, оценка резуль-

татов учебной деятельности обучающихся. 

Результаты 

Учебное пособие «Немецкий язык. Речевой практи-

кум», созданное коллективом авторов кафедры ино-

странных языков Воронежского государственного уни-

верситета инженерных технологий (ВГУИТ), предна-

значено для студентов первых и вторых курсов всех 

направлений подготовки бакалавриата и специалитета 

и направлено на развитие их коммуникативных и об-

щекультурных компетенций. На этапе разработки дан-

ного учебного пособия авторами были учтены и после-

довательно применены основные принципы создания 

учебной литературы по иностранному языку:  

1) соответствие рабочей программе дисциплины и 

государственным стандартам обучения иностранному 

языку студентов неязыковых вузов; 

2) системность содержания и структуры учебных 

материалов; 

3) актуальность и тщательный отбор языкового ма-

териала и коммуникативно-речевых ситуаций; 

4) методически грамотная тематическая организа-

ция и структурирование учебных материалов; 

5) коммуникативная направленность и вариатив-

ность указанных материалов. 

Первый принцип отражен в основной цели пособия, 

которая заключается в развитии необходимого и доста-

точного уровня иноязычной коммуникативной компе-

тенции у обучающихся в соответствии со стандартами 

иноязычной подготовки, определенными во ФГОС ВО 

для неязыковых вузов. Выпускник технического вуза 

должен быть «способен к коммуникации в устной и 

письменной формах на русском и иностранном языках 

для решения задач межличностного и межкультурного 

взаимодействия» [8]. 

Согласно утвержденной кафедрой иностранных 

языков ВГУИТ рабочей программе, дисциплины в по-

собии в виде отдельных уроков (Lektionen) содержат 

темы: 

1) Ich stelle mich und meine Familie vor («Я и моя семья»); 

2) Studium und Ausbildung. Hochschulbildung («Образование 

в жизни современного человека»); 

3) Hervorragende Erfinder, Wissenschaftler und Forscher («Вы-

дающиеся деятели России и стран изучаемого языка»); 

4) Deutschsprachige Länder («Страны изучаемого языка»); 

5) Fremdsprachen in unserem Leben («Роль иностранного 

языка в будущей профессиональной деятельности бакалавра»); 

6) Gesunde Lebensweise («Здоровый образ жизни»); 

7) Umweltprobleme («Проблемы современного мира»); 

8) Schlüssel zum Beruf («Моя будущая профессия»); 

9) Bewerbung («Трудоустройство») [6].  

В пособие также включено приложение, включаю-

щее в себе слова, выражения и фразы, используемые в 

немецком языке для осуществления различных комму-

никативных намерений (представления, выражения 

просьбы, извинения, совета, согласия, несогласия, за-

проса информации и т. п.).  

Авторы рассматриваемого пособия в полной мере 

разделяют мнение исследователей О.Н. Лихачевой и 

Л.Б. Темниковой о том, что «системность должна про-

низывать содержание и структуру учебного материала, 

типологию упражнений, их последовательность и пре-

емственность, а также приемы и методы обучения, с 

помощью которых достигаются учебные цели» [5,  
с. 271]. В соответствии с принципом системности каж-

дый урок в пособии представляет собой комплекс раз-

нообразных заданий, направленных на формирование, 

развитие и совершенствование всех видов речевой дея-

тельности с акцентом на говорение.  

Уроки структурированы единообразно: в каждом 

представлен список активной лексики по изучаемой 

теме, предтекстовые задания, способствующие ее усво-

ению и закреплению и подготавливающие обучаю-

щихся к работе с текстами и диалогами, тексты соот-

ветствующей тематики и послетекстовые задания по 

всем видам речевой деятельности. 

Структура каждого урока выстроена по принципам 

«от простого к сложному» и «от рецепции к продук-

ции». Предтекстовые задания направлены на введение 

и закрепление лексики, активизацию фоновых знаний, 

привлечение внимания к предлагаемой теме. Представ-

лены такие виды заданий, как ответы на вопросы 

(Beantworten Sie folgende Fragen), сопоставление (Was passt 

zusammen?), заполнение пропусков (Füllen Sie die Lücken aus), 

комментирование высказываний известных людей (Äußern Sie 

Ihre Meinung über die vorgelegten Urteile), составление предложе-

ний (Bilden Sie die Sätze mit folgenden Wörtern). Затем предпо-

лагается работа с аутентичными текстами и диалогами 

из немецкоязычных источников. Даны задания, при-

званные проверить глубину понимания основного со-

держания, деталей, степень получения определенной 

информации (Wie passen die Aussagen zum Text? / Versuchen 

Sie das Problem zu erklären / Geben Sie kurz den Inhalt des Textes 

wieder / Wählen Sie den passenden Untertitel für jeden Abschnitt des 

Textes). Послетекстовые задания посвящены развитию продук-

тивных умений – обсуждению полученной из текста информа-

ции; выражению собственного мнения, оценки, отношения (Dis-

kutieren Sie mit Ihrem Partner/Ihrer Partnerin zum Thema … / Sind 

die Aussagen richtig oder falsch? / Führen Sie Ihre eigenen Argu-

mente für … an / Formulieren Sie kurze Aussagen über …). Пред-

лагаются ролевые игры (Spielen Sie nach Rollen Dialoge zur fol-

genden Situation), проектные задания (Finden Sie die notwendigen 

Informationen und schreiben Sie einen Kurzbericht über …), квизы 

(Testen Sie Ihr Wissen im Quiz). Здесь же приводятся зада-

ния, при выполнении которых совершенствуются 

навыки аудирования и письма. Такая последователь-

ность помогает обучающимся не только усвоить языко-

вой материал, но и осознанно применять его в комму-

никативных целях. 
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Особое внимание при подготовке пособия было уде-

лено актуальности и тщательному отбору языкового 

материала и коммуникативно-речевых ситуаций, так 

как соблюдение этого принципа отвечает современным 

требованиям к формированию иноязычной коммуника-

тивной компетенции (наличие последней позволяет 

обучающимся успешно участвовать в реальной меж-

культурной коммуникации). При освоении аутентич-

ного языкового материала обучающиеся могут увидеть 

естественные формы функционирования языка. По-

скольку сегодня актуально изучение естественного со-

временного иностранного языка, основными критери-

ями отбора языкового материала стали его частотность 

и употребительность, семантическая и словообразова-

тельная ценность, стилистическая нейтральность и 

функциональность.  

Поскольку пособие имеет коммуникативную 

направленность, основной акцент в нем сделан на зада-

ниях проблемного и интерактивного характера: «Вы-

скажите свое мнение» (Äußern Sie Ihre Meinung), «Приве-

дите аргументы за или против» (Führen Sie Ihre eigenen Argu-

mente dafür oder dagegen an), «Составьте диалоги в рамках пред-

ложенной ситуации общения» (Bilden Sie Dialoge zur folgenden 

Sitution), «Обсудите с одногруппниками предлагаемую тему» 

(Besprechen Sie das vorgeschlagene Thema mit Ihren Mitstudenten) 

и т. п. В связи с этим в пособии нет чисто грамматиче-

ских упражнений, но все же грамматические явления 

изучаются на примерах, текстах и заданиях, т. е. опо-

средованно, через контекст. 

Авторы пособия сделали акцент на вариативности 

учебных материалов, так как знание языка у студентов 

неязыковых вузов неоднородно. В каждом уроке есть 

задания как базового уровня, направленные на освое-

ние релевантного теме лексико-грамматического мате-

риала, так и продвинутого; последние предполагают 

применение творческого подхода, различных источни-

ков информации; принятие оригинальных решений 

коммуникативных задач. «Наличие разноуровневых 

упражнений позволяет преподавателю сформировать 

свою систему подачи учебного материала, варьируя ко-

личество, объем и последовательность выполняемых 

упражнений» [10, с. 140], что позволяет преподавателю 

использовать пособие гибко и с учетом различных учеб-

ных ситуаций: наличия в одной группе студентов с раз-

ным уровнем подготовки; необходимости организовы-

вать учебный процесс в очном, дистанционном или сме-

шанном формате; проектирования индивидуальных об-

разовательных траекторий обучающихся. Учебное по-

собие может быть применено во время как аудиторных 

групповых или индивидуальных занятий под руковод-

ством преподавателя, так и самостоятельной внеауди-

торной работы студентов. 

Пособие было апробировано в учебном процессе на 

кафедре иностранных языков ВГУИТ в 2021–2025 гг. 

в группах студентов бакалавриата и специалитета всех 

направлений подготовки, реализуемых в университете. 

В ходе апробации осуществлялось наблюдение за учеб-

ной деятельностью студентов, анализировалась успеш-

ность выполнения заданий, проводились опросы с це-

лью выявления уровня удовлетворенности учебными 

материалами, а также проводился сравнительный ана-

лиз результатов входного и промежуточного контроля 

[4]. Эти результаты показали: работа с пособием спо-

собствовала повышению мотивации обучающихся к 

изучению немецкого языка, что, по мнению авторов, 

объясняется актуальностью материалов и интерактив-

ным характером заданий. Был отмечен определенный 

прогресс в формировании продуктивных речевых уме-

ний (говорения, письма) у студентов. Выполнение за-

даний, содержащихся в пособии, способствовало разви-

тию навыков самостоятельной работы обучающихся с 

аутентичными текстами и цифровыми ресурсами на 

немецком языке. Преподаватели немецкого языка, ре-

цензировавшие пособие и использовавшие его на своих 

практических занятиях, отметили хорошую методиче-

скую организацию учебных материалов и удобство их 

применения. 

В процессе апробации речевого практикума также 

были выявлены аспекты, не учтенные авторами посо-

бия на этапе проектирования. Современные технологии 

обусловливают необходимость увеличения цифрового 

сопровождения книги (к элементам этого сопровожде-

ния относятся видеоматериалы, интерактивные зада-

ния, онлайн-тесты). В настоящее время цифровые тех-

нологии не только расширили доступ к информации, 

но и изменили способы ее восприятия, поэтому имеет 

смысл говорить о перспективе включения в уроки по-

собия нелинейных текстов (графиков, диаграмм, схем, 

таблиц, инфографики). «Их преимущество – в нагляд-

ности и способности быстро представлять крупные ин-

формационные массивы» [9 с. 213]. Кроме того, сле-

дует включить в пособие творческие задания и кейсы. 

На основании этих выводов авторы планируют суще-

ственно доработать второе издание пособия, дополнить 

его. 

Выводы 

Результаты апробации пособия подтверждают науч-

ную и методическую обоснованность авторской концеп-

ции, положенной в основу книги. Реализованные при 

ее написании принципы отбора и структурирования 

учебного материала обеспечивают целостное формиро-

вание способности и готовности обучающихся осу-

ществлять иноязычное межличностное и межкультур-

ное общение. Коммуникативная направленность, 

аутентичность материалов и интерактивный характер 

заданий способствуют переходу обучающихся от пас-

сивного усвоения правил к активному использованию 

языка в реальных ситуациях межкультурного взаимо-

действия. Принцип дифференциации и вариативности 

заданий позволяет успешно адаптировать пособие к 

группам, которые характеризуются неоднородным 

уровнем языковой подготовки, а также использовать 

его в рамках различных форматов обучения. В пер-

спективе дидактический потенциал пособия может 

быть увеличен за счет интеграции мультимедийных 

компонентов и интерактивных модулей.  

Таким образом, учебное пособие «Немецкий язык. 

Речевой практикум», созданное с учетом современных 

требований ФГОС ВО к языковой подготовке обучаю-

щихся технических вузов, является актуальным и 

имеет большую практическую значимость (выступает 

эффективным средством формирования необходимого 

и достаточного уровня иноязычной коммуникативной 

компетенции у будущих специалистов).  
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